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About the Piyut
Shefal Ruach, written by the prolific poet Solomon Ibn Gabirol, is a deeply personal Piyut that opens the 
morning service on the second day of Rosh Hashanah in most Sephardic and Mizrahi communities. The poem 
describes an individual, standing before the Creator in prayer, reflecting on the finite nature of human 
existence, as compared to the limitlessness of the divine. 

Hebrew Text

Sh’fal ruach sh’fal berech v’-koma / 
akadmach b’-rov pachad v’-eyma 

אֲקַדּמְֶָ בּרְֹב פּחַַד וְאֵימהָ שְׁפַל רוּחַ שְׁפַל בּרְֶֶ וְקוֹמהָ

L’fanecha ani nechshav b’-eynai /
k’-tola’at k’tana ba-adama

כּתְוֹלעַתַ קְטַנּהָ בָּאֲדָמהָ לְפָנֶיָ אֲנִי נחְֶשָׁב בּעְֵינַי

M’lo olam asher eyn ketz l’god’lo / 
ha-chamoni y’halelcha u’-vama

הכֲמָֹנִי יהְַלֶּלְָ וּבמַּהָ מְלֹא עוֹלםָ אֲשׁרֶ אֵין קֵץ לְגָדְלוֹ

Hadarcha lo y’chilun mal’achey rum / 
v’-al achat ani kama v’-chama

ועְַל אחַתַ אֲנִי כּמַּהָ וכְמַּהָ הֲדָרְָ לֹא יכְִילוּן מַלְאכֲֵי רוּם

Hetivota v’-higdalta chasadim /
l’cha tagdil l’hodot kol neshama

לְָ תַּגְדִּיל להְוֹדוֹת כֹּל נְשׁמָהָ הֱטִיבוֹתָ והְִגְדַּלתְָּ חסֲָדִים

[Ashacher el b’reshit ra’ayonai /
asher li-shmo t’halel kol neshama]

אֲשׁרֶ לִשׁמְוֹ תּהְַלֵל כֹּל נְשׁמָהָ] [אֲשׁחַרֵ אֵל בּרְֵאשִׁית רַעֲיוֹנַי

English Translation

Humble of spirit, humble the knee, and statue I approach you with much fear and awe.

In front of You, I consider myself Like a worm, small in the ground.

You fill the world, there is no end to Your greatness, Can one like me praise you? And with what?

The path in not sufficient for angels on high And for myself, how much more so.  

You have brought good and magnified mercies, Wherefore the soul shall magnify your praise 
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